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nions. Informe Londres que l’on étudie les 
mesures à proposer au Parlement, demande 
de se renseigner en vue de coordonner les 
activités militaires et économiques; déclare 
que l’effort de guerre canadien consistera

1055. Sept. 3 Secretary of State for 
External Affairs to Dominions Secretary. 
In reference to earlier telegram (doc. 1049) 
asks if German request intended to apply to

Informs British Prime Minister that Govern
ment is considering what measures to propose 
to Parliament and asks for information so 
military and economic activities may be 
coordinated; states a major element of 
Canadian war effort will be donation of

1056. 4 sept. Le chargé d’affaires aux 
États-Unis au secrétaire d'État aux Affaires 
extérieures. Résume une conversation avec 
le secrétaire d’État adjoint des États-Unis 
sur la politique économique de son pays à

1061. Sept. 4 Secretary of State for 
External Affairs to High Commissioner in 
Britain. Inquires whether German Consuls

1055. 3 sept. Le secrétaire d’État aux 
Affaires extérieures au secrétaire aux Domi
nions. En réponse à un télégramme (docu
ment 1049), désire savoir si la demande 
allemande s’applique au Canada et dans

1061. 4 sept. Le secrétaire d’État aux 
Affaires extérieures au haut commissaire en 
Grande-Bretagne. Désire savoir si les consuls 
d’Allemagne ont quitté l’Angleterre..... 1292

1062. 4 sept. Le consul général d’Alle
magne au Premier ministre. S’élève avec 
véhémence contre l’intention évidente du 
Premier ministre de déclarer la guerre à 
l’Allemagne; accuse ce dernier de tromper 
le peuple canadien; fait état des intentions 
pacifiques de l’Allemagne envers le Canada; 
met la guerre sur le compte des conditions

1058. 4 sept. Le haut commissaire en 
Grande-Bretagne au secrétaire d’État aux 
Affaires extérieures. Rapporte l’avis que le 
ministère de l’Air acceptera la constitution 
d’une armée de l’air distincte pour le Canada 
si ce dernier forme un personnel considé
rable.......................................................... 1290

1059. 4 sept. Le secrétaire aux Domi
nions au secrétaire d’État aux Affaires exté
rieures. Expose le traitement accordé aux

1056. Sept. 4 Chargé d’Affaires in 
United States to Secretary of State for 
External Affairs. Outlines conversation with 
Assistant Secretary of State on United States

1060. 4 sept. Mémorandum. Conver
sation avec un fonctionnaire de la légation de 
France concernant le désir de Paris d’avoir 
des renseignements sur l’emplacement des

1062. Sept. 4 German Consul General 
to Prime Minister. Protests vehemently 
against evident intention to declare war on 
Germany; accuses Prime Minister of deceiv
ing Canadian people; propounds Germany’s 
peaceful intentions toward Canada; blames

1059. Sept. 4 Dominions Secretary 
to Secretary of State for External Affairs. 
Summarizes British treatment of German 
Consuls...................................................... 1290

1060. Sept. 4 Memorandum. Describes 
conversation with official of French Legation 
concerning French desire for information on

1289 radio..

1058. Sept. 4 High Commissioner in 
Britain to Secretary of State for External 
Affairs. Reports belief that Air Ministry will 
accept distinct Canadian Air Force if Canada 
trains large numbers of personnel......... 1290

1057. 4 sept. Le chargé d'affaires au 1057. Sept. 4 Chargé d’Affaires in 
Japon au secrétaire d’État aux Affaires ex té- Japan to Secretary of State for External 
rieures. Dit n’avoir reçu aucun télégramme, Affairs. States no telegrams received but 
mais avoir entendu à la radio le premier British Prime Minister’s speech heard on
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